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Dr. Pascal Roy Dtcm 
Acupuncture et Medecine traditionnelle chinoise 
604-318-0642 
info@drpascalroy.com

C’est mon école...

Je suis francophone!

et j’en suis
fière.

L’école Jules Verne vous offre : 
 ▪	 le programme du Baccalauréat International (IBO); 
 ▪	 une formation académique de haut niveau; 
 ▪	 une variété de programmes sportifs et culturels. 
—————————————————————— 
Pour obtenir plus d’information communiquez avec : 
 
 ÉCOLE SECONDAIRE JULES-VERNE 
 ▪	 5445, rue Baillie | T. 604-731-8378 
 ▪	 http://julesverne.csf.bc.ca

LE CONSEIL SCOLAIRE FRANCOPHONE DE LA COLOMBIE-BRITANNIQUE (SD No 93) 
180-10200 Shellbridge Way, Richmond, (C.-B.) V6X 2W7 | 604-214-2600  ou 1-888-715-2200 | www.csf.bc.ca

M-12



French Film Festivalà l’Auditorium Jules-Verne, 
5445 Baillie, Vancouver

Les 17e Rendez-vous du 

québécois et francophone, 17-27 février 2011
Cinéma

55

À l’Auditorium de l’école Jules-Verne
5445 , rue Baillie, Vancouver présenté par

Niktex

Myriam Parent

Mathew Pellerin Bergeron

Marée Noire

Au service des arts et de la culture francophones en Colombie-Britannique

WWW.CCAFCB.COM

Découvrez à l’occasion du 
Pacifique en chanson, le 27 mai 2011 

l’émergence musicale d’ici !

événements spéciaux - special events
conférence sur l’art contemporain - 17h00

PARLONS D’ART 
 Jeudi le 24 février à 17h00 

CONFÉRENCE – MARIE-France BEAUDOIN
Conférence : Qui a peur de l’art contemporain ?

Vous êtes cordialement invité.e.s à une conférence de
Marie-France Beaudoin, historienne de l’art, intitulée Qui a peur de l’art contemporain?

Cette conférence offre des pistes d’analyse de l’art contemporain en regard des pratiques 
artistiques qui l’ont précédé de la Renaissance à l’art moderne.

La conférence est présentée gratuitement par le CCAFCB le jeudi, 24 février
entre 17h00 et 19h00 sur le site du Festival, 5445 Baillie, Vancouver

Parlons d’art est une initiative de l’Association des groupes en arts visuels francophones (AGAVF) 
rendue possible grâce au financement du ministère du Patrimoine canadien
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Prends ça court! présente Québec Gold

www.courtmetrage.ca
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Prends ça court! présente Québec Gold, une sélection des courts 
métrages québécois les plus remarqués de la dernière année. Une 
chance unique de voir dans un seul programme, les films ayant 
voyagés dans les plus grands festivals du monde et remportés 
nombreux prix!

événements spéciaux - special events
québec gold & BC gold: best of shorts !

Jeudi 24 Fév. / Thurs. Feb. 24, 2011

18h30: québec gold

MOKHTAR / Halima Ouardiri / Canada, Québec / 2010 / Fiction / 
15 min.

Mokhtar, un enfant chevrier, découvre un jeune hibou au pied d’un arbre à 
chèvres. Dans la région, un hibou est le signe d’un mauvais présage. Le soir, 
Mokhtar décide de rapporter sa trouvaille à son père, un homme taciturne et 
superstitieux. L’enfant se heurte à l’ignorance de son père avant de commettre 
un acte désespéré sous les yeux clairs et ridés de sa grand-mère, une femme 
fatiguée, témoin impuissant de ce drame marocain teinté de merveilleux et de 
fatalité. Basé sur une histoire vraie.

In contemporary rural Morocco, a young goatherd named Mokhtar finds a baby 
owl fallen from a tree full of goats. In this part of the world, the owl is a bad omen.

LIPSETT DIARIES / 
LES JOURNAUX DE LIPSETT / Theodore 
Ushev / Canada, Québec / 2010 / Animation / 14 minutes

Une descente dans le maelstrom des angoisses d’Arthur Lipsett, célèbre cinéaste expérimental cana-
dien, mort à 49 ans. Journal intime transfiguré en bombardement d’images et de sons, exploration d’une 
prodigieuse frénésie créatrice, tableau illustrant la chute vertigineuse d’un artiste dans la dépression et 
la folie, Les journaux de Lipsett est l’occasion pour Theodore Ushev de renouveler son esthétique pour 
coller au plus près du génie tutoyant la folie.

A descent into the maelstrom of anguish that tormented Arthur Lipsett, a famed Canadian experimental 
filmmaker who died at 49. A diary transmuted into a clash of images and sounds charting a prodigious 
frenzy of creation, a tableau depicting an artist’s dizzying descent into depression and madness: with 
Lipsett Diaries, Theodore Ushev renews his filmmaking aesthetic and explores what happens when 
genius is on a first-name basis with madness.

curated by Paul Armstrong of the Celluloid Social Club
+ BC gold (see rendez-vousvancouver.com)
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LE CIRQUE/ THE CIRCUS /  Nicolas Brault / 
Canada, Québec / 2010 / Animation / 7m14s

Dans l’antichambre d’une salle d’opération, un jeune garçon attend de 
s’approcher de sa mère mourante. Indifférent à son drame, le cortège des 
proches pénètre dans la pièce et prend d’assaut le chevet de la malade. 
Le brouhaha et le mouvement tourbillonnant de leurs corps s’accentuent, 

formant un cirque, un cercle grotesque et bruyant qui repousse l’enfant et le prive d’un dernier contact 
avec sa mère. En prenant appui sur un traitement rotoscopique évoquant le fusain, ainsi que sur des 
techniques d’animation 3D et d’objets, Le Cirque se démarque par son réalisme troublant. Une utilisa-
tion métaphorique de la couleur exprime subtilement la promesse et la mémoire de l’amour maternel. 
Le cinéaste Nicolas Brault signe ici une œuvre personnelle, traversée d’une pudeur toute poétique, en 
portant un regard d’une sincérité bouleversante sur le drame vécu par un enfant lors de l’événement 
terrible et mystérieux de la mort de sa mère. 

A young boy waits to see his dying mother. Other relatives and friends lay siege to her bedside, their 
cortege forming a grotesque circus that deprives the child of one final moment of intimacy. Nicolas 
Brault’s animated short The Circus is a highly personal work, suffused with poetic modesty. Using ro-
toscoped drawings suggestive of charcoal sketches, the filmmaker casts a poignantly sincere gaze on 
the heartbreak of a child facing his mother’s death.

québec gold : best of shorts !
Jeudi 24 février / Feb.

suite / con’t

M’OUVRIR / Albéric Aurtenèche / Canada, Québec / 2009 / 
Fiction / 19 minutes 

Gabrielle se coupe. Elle s’automutile. À l’hôpital, elle rencontre Étienne, 
un garçon un peu plus vieux qu’elle, qui s’est accidentellement ouvert 
la joue. Au retour à la maison, elle subit le sermon d’un père impuis-
sant et inattentif. Dès le lendemain, au pensionnat qu’elle fréquente, 
elle recommence. Lors d’une fête, elle retrouve Étienne, pour qui elle 
tentera de paraître «normale».

Gabrielle is 16. She inflicts pain to herself, cut herself. Her father doesn’t understand why. At the hospital 
she meet Étienne, who suffers from an accidental injury. With him, she don’t have to explain anything.

LES FLEURS DE L’ÂGE / Vincent Biron / Canada, 
Québec / 2010 / Fiction / 18 minutes

Quatres enfants par une chaude journée d’été.  Le récit drôle et 
tragique d’enfances qui s’éteignent.

Selling ice cream, smoking pot, falling in love, wrangling with fam-
ily: it’s just another summer day for a regular group of school kids.

Valérie Lecomte
604 929 5349
theatreacoeur.com

Pour le plaisir 
de jouer !
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JONATHAN ET GABRIELLE / Louis-Philippe Eno 
/ Canada, Québec / 2010 / Fiction / 10 minutes

Jonathan et Gabrielle voyagent à moto. en s’arrêtant dans une 
halte routière ils décident d’approfondir leur connaissances l’un 
envers de l’autre en se posant des questions parfois banales, 
parfois sérieuses. une plongée sensible dans l’univers de gens 
qu’on voit peu au cinéma.

Jonathan and Gabrielle are travelling along the highway by motorcycle. Pausing at a rest stop, they 
decide to deepen their knowledge of each other by asking questions that were sometimes banal and 
other times serious.

québec gold : best of shorts !
Jeudi 24 février / Feb.

suite / con’t

LES POISSONS / Jean Malek / Canada, Québec / 2010 
/ Fiction / 5 minutes

Trois jeunes femmes passent une dernière journée entre amies. 
With their entire lives stretching out before them, three young 
women make a secret pact. A poetic reflection on youth and all 
its firsts: sights, sounds, smells, tastes, and touchés.
 

Meilleur court canadien – Worldwide short film festival de Toronto 

SOPHIE LAVOIE / Anne Emond / Canada, Québec / 
2010 / Fiction / 8m42s

Sophie Lavoie a un rendez-vous. Le temps s’arrête temps, le 
vertige commence... Sur l’exercice imposé de l’entretien médi-
cal, un portrait hyper-réaliste  et pourtant halluciné d’une jeune 
femme et des tabous d’une société.

A stripped-down study of a young woman participating  in a patient interview during her doctor’s appoint-
ment. Through each answer, Sophie exposes more of her past and emotional core.

THE TRENCHES / LA TRANCHÉE / Claude 
Cloutier / Canada, Québec / 2010 / Animation / 7 minutes

Un jeune homme va combattre au front. Sur le champ de bataille 
et jusqu’au creux des tranchées, les recrues appréhendent l’ordre 
d’attaquer. C’est la Première Guerre mondiale. Au signal, la recrue 
s’élance dans un enfer de feu et de sang, où la terre ensevelit 
les vivants et les morts. Intense expérience cinématographique, 
pamphlet pacifiste, La tranchée est un court métrage d’animation 
qui repose sur une actualisation magistrale d’images d’archives 

réalisée au pinceau et à l’encre de Chine par le cinéaste Claude Cloutier.

World War I. The soldiers huddled in the trenches are dreading the order to attack. At the signal, a recruit 
leaps into a hell of fire and blood where the earth engulfs both the living and the dead. The Trenches 
is an anti-war short film created through a masterful contemporization of archival images 
by Claude Cloutier. 

59



French Film Festival
Les 17e Rendez-vous du 

à l’Auditorium Jules-Verne, 
5445 Baillie, Vancouver

québécois et francophone, 17-27 février 2011
Cinéma

Pour découvrir les activités de la Colombie-Bitannique, 
visitez la section calendrier du site www.rvf.ca

La Baguette et L’Échalote 
Boulangerie, Pâtisserie française sur l’île Granville 

depuis 1982
Pains spéciaux et biologiques, 

Croissants au beurre, 
Petits pains au chocolat, 

Viennoiseries, 
Pâtés, Cretons et rillettes, Tourtières, 

Gâteaux pour toutes occasions!

1680 rue Johnston, Vancouver, C.-B. V6H 3S2 Tel.: 604-684-1351  Fax: 604-684-1352
info@labaguette.ca   www.labaguette.ca

Reel 2 Real 
International Film Festival for Youth 

April 9-15, 2011
www.r2rfestival.org
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Ateliers et rencontres sur les métiers du cinéma 
à l’école Jules-Verne, et une sélection de films pour les niveaux 

élémentaire, intermédiaire et secondaire.

Salon du cinéma

Toutes les projections et rencontres seront annoncées sur le site 
www.rendez-vousvancouver.com

con’t

wapikoni mobile: tournée des 
cinéastes et des films en régions

Voir / see pp. 48-49

événements spéciaux - special events
Le 3e salon du cinéma- school program

www.carrousel.qc.ca

Des candidats.es de la Colombie-Britannique sont recherchés.es pour la 
prochaine édition qui aura lieu en septembre 2011.  

Renseignements: 604-876-2294 ou info@rendez-vousvancouver.com

Pour la septième année consécutive, Visions Ouest Productions offre aux jeunes fran-
cophones de la Colombie-Britannique l’opportunité de faire partie d’un jury au Festival 
international du cinéma jeunesse, Le Caroussel international du film de Rimouski. Le 
concours se déroule jusqu’à la fin juin 2011. 

Le jury du Carrousel international du film de Rimouski est composé uniquement de jeunes 
de 13 à 16 ans provenant de différents pays. Ce jury international est présidé par un jeune 
acteur ou une jeune actrice qui s’illustre au cinéma ou à la télévision. Pendant le festival, 
ils doivent visionner les films en compétition et décerner 7 des 8 prix Camerio.

Concours annuel du jeune jury 
pour le Festival du film 

de Rimouski

conférences & ciné-débats
Voir / see pp. 52-55
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1575, 7e Avenue Ouest, Vancouver (C.-B.) V6J 1S1
Tél. : (604) 732-1420  •  Téléc. : (604) 732-3236  •  Site web :  www.�cb.bc.ca

From France to Burkina Faso.  From Quebec to Cameron to Cambodia.

From Martinique to Mauritania to Madagascar to Mauritius.

The Francophone community is as diverse in its origins as the society 

of British Columbia as a whole.  We've come from around the world 

to make our way in the world. Here.  In British Columbia.

La communauté francophone de la Colombie-Britannique

est diversifiée. Elle est composée d'individus venant 

de différents pays à travers le monde. 

Elle vous invite à découvrir toutes ses richesses.
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événements spéciaux - special events
17-27 février 2011: exposition de photographies/ exhibition

Pour moi la beauté réside dans la disposition harmonieuse d’éléments à l’intérieur 
d’un cadre donné.  Il m’appartient de choisir où placer ce cadre, ce que je fais en 
tant qu’être humain sensible à la beauté et en tant que photographe s’efforçant 
de capturer cette beauté.  La nature constitue ma source favorite d’inspiration 
mais les réalisations humaines me fournissent également de nombreux sujets très 
motivants.  Dans la beauté il y a un certain rythme. Le rythme provient souvent 
de la relation entre les couleurs elles-mêmes, de la relation des formes et des 
volumes ainsi que de l’espace qui les sépare: c’est ce que je m’efforce de capturer 

et de représenter.  J’ai bien de la chance que mes deux passions, les voyages et la photographie, me 
permettent de poursuivre ma découverte des formes de rythme toujours changeantes mais toujours 
séduisantes. Il me fait très plaisir de participer aux Rendez-vous du Cinéma Québécois.

I find beauty in the harmonious placement of elements within a 
given frame; where I place the frame is up to me as a human 
being appreciating beauty and as a photographer attempting to 
capture it. My favourite source is Nature but I also find inspiration 
in human designs as well. There is “rhythm” to beauty. It is the 
relationship of colours to each other, of shapes and masses to 
each other, and the spaces in between that create this rhythm 
and that I wish to capture and represent. It is my good fortune that 
my two passions, travel and photography, allow me to indulge in 
the pursuit of this rhythm in its ever-changing but always pleasing 
forms. I am very pleased to be associated with the Rendez-vous 
du Cinéma Québécois.

Daylen Luchsinger

L’exposition est installée dans le Hall de l’école Jules-Verne, 5445 Baillie à Vancouver et 
est accessible tous les jours pendant la durée du Festival (17h00-22h00). 

Daylen Luchsinger was born in Victoria BC, and grew up in small coastal com-
munities of coastal British Columbia.  He started his printmaking at Malaspina 
College (now Vancouver Island University) in Nanaimo BC.  Here Daylen was 
heavily influenced by his instructor, mentor and friend Gregory Ball.  Printmaking 
fascinated Daylen right away by the process, textures and mark making that the 
medium has to offer. From 2000 to 2003 Daylen lived overseas in Berlin Germany 
and Sligo Ireland, where he worked predominantly in drawing mediums.  In 2003 

he returned to Vancouver Canada to attend the University of British Columbia to complete his B.F.A in 
the visual arts.  At UBC Daylen continued his studies and studio work in printmaking under Marina Roy, 
Barbra Ziegler, and Gu Xiong.  When he returned to Canada Daylen reestablished another passion of 
his, a connection to the natural landscape and the wilderness of BC.  Since this time ideas of human 
interaction with nature and the environment have dominated 
Daylen’s work.

Presently Daylen teaches photography at Argyle Secondary in 
North Vancouver and maintains his artistic practice in printmak-
ing and photography.  He has been a member of Dundarave 
Printmakers since January 2008. If you have any questions or 
inquiries about the artist or his work please feel free to contact 
him via email at day.lux@gmail.com
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événements spéciaux - special events
Spectacles en partenariat / shows at festival du bois

mathieu lippé

ven. 4 mars / fri. march 4, 2011 à 20h00

Le public ne peut s’empêcher de sourire en 
voyant Les Surveillantes se produire sur scène. 
Le plaisir de la formation de Winnipeg est évident 
et contagieux. Rassemblés sur scène autour de 
deux micros, la proximité mène à une complicité 
sans pareille entre Danielle Burke (chant, guitare), 
Jérémie Gosselin (chant, banjo), Denis Vrignon-
Tessier (chant, guitare) et Éric Gosselin (chant, 
basse). Si les groupes bluegrass américains ont 
initié cette simplicité volontaire en spectacle, Les 
Surveillantes présentent des chansons de leur pro-
pre cru, inspirées du folk, de la chanson française 
et du rock. Chansons dans lesquelles humour et 
sensibilité se renvoient la balle. Chaque membre 
du quatuor écrit, compose et chante à son tour la 
voix principale menant ainsi à une variété toute 
aussi divertissante que surprenante.

Renseignements: Société francophone de Maillardville  
Tél: (604) 515-7070  /  www.maillardville.com  /  info@maillardville.com 

2 0
11

Mail lardv il le’s  Music Fest ival 

March     4 • 5 • 6  Mars
Mackin Park  Maillardville  Coquitlam

www.festivaldubois.ca

Rain or Shine!
Beau temps, 
mauvais temps!

Join us under the big tent
Soyez de la fête 

sous les chapiteaux

Visions Ouest Productions s’associe au Festival du Bois 
pour la présentation de ces artistes talentueux !

les surveillantes
Avec les pieds dans 
le conte, la tête dans 
la poésie et le cœur à 
la chanson, Mathieu 
Lippé rassemble en lui 
un univers original, tel 
un territoire acquis au 
fil de parcours éclectiques et créatifs. Pour ce natif 
du Bas-du-Fleuve, le mouvement fait indubitable-
ment parti de sa démarche. C’est en 2007, alors 
qu’il s’installe à Montréal qu’il plonge dans la scène 
slam, un exercice poétique qui semble fait sur 
mesure pour lui. Multipliant les apparitions, cela lui 
permet de s’ancrer dans la poésie et avec succès, 
jusqu’à remporter la finale nationale du Grand Slam 
en septembre 2008. Le spectacle de Mathieu Lippé 
est une invitation à la célébration de la beauté et de 
la diversité, de l’ouverture, une invitation à le suivre 
là où le cœur mène.

Une Matinée scolaire sera présentée à 13h00, 
vendredi 4 mars à l’Auditorium Jules-Verne.
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suite / con’t8 avril 2011
12h30

Hôtel Quatre-Saisons
Vancouver

Steve Couture, entrepreneur ludique

Entre l’ordinateur et la planche à dessin, Steve Couture prend la mesure de l’imagination de tous 
les mordus des consoles de jeux électroniques, partout dans le monde. À 35 ans, Steve Couture 
est cofondateur et président de Frima Studio, une des firmes les plus reconnues de conception et 
de production de jeux vidéo du Canada, ayant pignon sur rue au centre-ville de Québec. 

Enseignant, chargé de cours à l’Université Laval, spécialiste de la conception graphique, Steve Cou-
ture a décidé d’entraîner les jeunes dans sa passion. « Les gens perçoivent le travail d’informaticien 
comme un peu ennuyant, estime-t-il. Cela n’a pourtant rien à voir avec la réalité du marché du travail.» 
Cet entrepreneur québécois voudrait également qu’il se crée davantage de propriété intellectuelle 
au Québec et au Canada dans le secteur des jeux vidéo et du divertissement. 

C’est pour son talent de pédagogue et, aussi, pour son implication exemplaire à différents niveaux 
de la société canadienne que le CSF et ses partenaires invitent M. Couture à rencontrer la com-
munauté francophone de la Colombie-Britannique. Exemple de réussite commerciale et sociale, il 
est aujourd’hui reconnu internationalement pour sa contribution à l’avancement responsable des 
jeux vidéo et pour son engagement en faveur de l’implication de la jeunesse dans le monde de 
l’informatique.

M. Couture, qui aura rencontré les élèves de l’école Jules-Verne la veille, sera conférencier invité lors 
du dîner-causerie du Cercle canadien de Vancouver, le 8 avril, à 12 h 30, à l’hôtel Quatre saisons 
de Vancouver. À cette occasion, le Prix Baldwin-Lafontaine du Cercle canadien de Vancouver sera 
remis à un organisme ou à un individu qui aura contribué au rapprochement entre les communautés 
anglophones, allophones et francophones.
 
Plus de détails auprès du Conseil scolaire francophone de la Colombie-Britannique
(604) 214-2617

Dîner-causerie du Cercle canadien de Vancouver

65

Depuis sa création en 2003, le prix Baldwin-Lafontaine récom-
pense un organisme ou un individu qui démontre son engagement 
envers le bilinguisme dans la communauté et qui entreprend des 
activités qui facilitent le rapprochement entre les communautés 
anglophones, allophones et francophones.

Visions Ouest Productions a reçu le prix Baldwin-Lafontaine en 2008 
“pour son excellente promotion de la culture, depuis 15 ans, par le 
biais de l’organisation des Rendez-vous du cinéma québécois et 
francophone. Le prix souligne également ses efforts pour valoriser 

les talents et les œuvres culturelles et le septième art dans les écoles francophones de la province 
et son travail de rapprochement entre francophones, francophiles et anglophones.”
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remercie / thanks:

téléfilm canada
l’office national du film du canada

patrimoine canadien
bureau du québec - antenne de vancouver

radio-canada en colombie-britannique radio- télévision - internet
l’express du pacifique
la source-the source

film circuit
toronto international film festival group

black & white communications
carrousel international du film de rimouski

reel 2 real international film festival for youth
first weekend club

conseil scolaire francophone de la c.-b.
agence francophone pour l’accueil des immigrants

fédération des parents francophones de c.-b.
canadian parents for french-bc & yukon branch

consulat général de suisse à vancouver
canadian club de vancouver

tom lee music
jules bistro français

 the dvd club
inprint graphics

assurances: frédéric lajeunesse
technicien en informatique: alegra it

traduction: julian thorsteinson
impression: grandview printing.

VOPVisions Ouest Productions

Visions Ouest Productions présente 

LES BEAUX JEUDIS DU CINÉMA - printemps 2011
+

L’ÉTHÉÂTRE 
du 5 juillet au 15 août 2011

une activité culturelle saisonnière estivale en français

CABARET - TALK-SHOW - MULTIMEDIA - FILMS - MUSIQUES - 
CHANSONS  - PERFORMANCES - GALERIE-BOUTIQUE
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39 Kingsway (at 8th ave)
Mount Pleasant Community Centre

604.569.1300 | info@mychefsolutions.com
www.mychefsolutions.com

myChef Café serves up the 
best eggs benedict in town.

Try it for yourself...

What our customers are saying:

"Probably one of the best eggs bennys 
in the city! These guys know how to 
make a great cup of co�ee too."
~ Andy K

“Impeccably prepared food and the
service and ambiance to match. Sublime!”
~ Maria D

Celebrating 100 years of Printing & Desig
n 

We’ll meet your deadline every time!

Stationery ~  Brochures ~ Newsletters
Annual Reports ~ Posters ~ Flyers, etc.

Call us at 604-255-2244

A family owned and operated business celebrating 100 years in business. 

1720 Graveley Street, Vancouver, BC  V5L 3B1 
Tel. 604-255-2244  Fax 604-255-2400  info@grandviewprinting.com
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VOPVisions Ouest Productions

Schein, Leonard
Schick, Alexander
Sharon, Rina
Sidhu, Max
Simard, Magali
Simard, Stéphanie 
Smazal, Martina
smith, nicole
Smith, Rolland
St-Juste, Emmanuel
Sturk, Danielle
Tessier, Caroline
Trépanier, Claire
Trépanier, Renée
Thériault, Alison 
Thériault, Catherine
Thomas, Linda-Lee
Thorsteinson, Julian
Toupin, Genevieve
Toupin, Lise
Touzel, Pierre 
Turner, Christine
Vidal, Véronique 
volev, Vlad 
Voyh, Lisa
Watters, Jean
Willi, Hans-Peter 
Williams, Sonya
Witvoet, Marguerite
Witwicki, Patrick 
Wyness, Eric
WorralL, Ann

...

et tous les 
bénévoles, amis, 
supporteurs 
de VOP!

demers, stéphane
Depew, Alfred 
Deplazes, Walter
Desgranges, Pascal
Desjardins, Dominic
Devkar, Dave  
Djarkova, Kapka
Dolan, Simon
Doucet Eric
Drault, Natalie
Ducharme, Carole
Duchesne, André
Dumas, Johanne
Duranceau, Anne
Dusseault, Louis
Duval, France
Eagle, Kevin 
Eidt, Darcy
Emerson, Phil
Eysmond, Rose
Falaise, Bernard
Falquet, Agnes
Faubert, Michel
Felton, Venay
Filteau, Nicolas
Fortin, Lorraine
Fournier, Marc
Fournier, Valérie
Futjimoto, Jun
Gagnon, CelYne 
Galibois-Barss, Martine
Gangué, Mamadou
Gartside, Manon
Gascon, Caroline
Gascon, Michel
Gélinas, Pascal
Gibeau, Andrée
Gibsons, Victoria
Giguère, Claude 
Giguère, Nicole
Godin, Sylvie
Gorling, Chuck
Graton, Antoine
Hallem, Josh
Hamilton, Alice
Hamilton, Patrick
Harris, Mark
Heafey, Jessica 
Hébert, Pierre
Hémond, Josée
Heppelle, Claude
Hétu, Diane
Huard, Cécilia
Janvier, Joyce
Jensen, Tristan
Jeeves, Trilby
joinville, Emmanuel
Joly, Catherine
Joly, France-Emmanuelle
Jurcic, Mirjana
Kal, Max
Kerr, Robert
Kriner, Thomas
Lafond, Armand
Lagassé, Roger
Lajeunesse, Frederic
Lambert, John
Lambert, Lucie 
Lamberton, Kristen
Lamontagne, André
Lamontagne, Stephanie

Adams, Anita 
Andrew, Francis
Arcand, Danielle
Armstrong, Paul
Assailly, Alain 
Asselin, Marie-Ève
Attié, Jean-François
Aubugeau, Sophie
Azouz, Nora
Babin, Tommy
Bachand, Catherine
Badel, manuel
Baillargeon, Jean
Barbeau, Manon
Barbier, Cécile
Barsive, Izabel
Baronet, Bruno
Beaudoin, Dave
Beaudoin, Mario 
Beauparlant, Daniel
Bédard, Annie
Bélanger, Daniel
Bélanger, Lynka
Belay, Reynald 
Bendriss, Hamida
Benoit, France 
Bergeron, Christian
Bergeron Sophie
Berk, Chara
Bernadet, Yves
Bernardin, Natalie
Bermudeau, Xavier
Berthelot, Claude
Bilodeau, Martine
Binnie, Nicole
Boivin, Catherine
Bordeleau, Michel
Bouchard, Daniel
Bouchard Linn
Boucher, Michael
Bourget, Alain
Bourque, Guillaume
Bourrel, Fanny
Bouvier, Denis
Brabant, Alex
Bradette, Olivier
Bridwell, Edgar 
Caissie, Jean-Pierre
Cayol, Vyvian
Champagne, Claude
Charbonneau, Maude
Charest, Judith
Chelali, Moe
Chenier, Andrée
Clarke, Thomas
Claveau, Pierre
Consentino, Linda
Cournoyer, Eve 
Cooke, Coat 
Couture, Rita
Crane T
Crosby, Danielle
Cutman, Lina
Cyr, Mario
Dallaire, Jean-Guy
Dalton, Danielle
Damilano, Thierry
Deasy, John
Debeugny, Florence
de garie, arrielle
Demers, Chantal

Laplante, Bruno
Larivière, Jean-Marc
Latendresse Guy-Gabriel
Lavy, Julien
Lean, Marcelle 
Leclerc, Remi
Lecomte, Valérie
Lefèvre, Alain
Lefrançois, Élisabeth
Leichtele, Sylvie
Lemaitre Fauquet, Dominique 
Lennon, Dany
Letellier, Mylène
Liang, Aida
Lievaux, Jean-Yves
Lim, Ming-Jenn
Lips-Dumas, Fabienne
Losique, Serge
Lower, Joel
Luedke, Charlene
Macdonald, Scott
Major, Isabelle
Maniaci, Robert
Marchand, André
martindale, steve
Martineau, Joanne
Martinet, Josette
Mercier, Véronique
Michaud, Claud
Michaud,Ghislain
Mirandette, Jean-Claude 
Mirhady, Fahad
Miron, Normand
Moore, james
Morin, Louise
Morneau, Alain
Morris, Cindy
Nadeau,Joelle
Nantel, Richard
Oneil, Johnny
Ouchaou, Saïda
Packwood, Jean-François
Painchaud, Régis
Peltier, Sylvie
Pennyfather, Patrick
Perras, France
Perron, Geneviève
Plimley, Paul
Prévost, Nicolas
Poliquin, France
Polloni, Monique
Popov, Renée
Poulin, Tiphaine
Prud’homme, Monique
Rainville Lynn
Ranger, Benoit 
Retailleau, Marc
Roche, Pascale
Rochon, Jacques
Roiseux, Jacques
Rondot, Marie
Roy, Diane
Roy, Nelly
Roy, Pascal
Royer, Daniel
Rougeau, Rachelle
Rubin, Jesse
Ruiz, Daniel
Ruiz, Pierre
Salez, Grace
samson, françois
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10 1/2 					     p. 26

À l’origine d’un cri				   p. 11

Deux frogs dans l’Ouest 			   p. 27

Funkytown				    p. 41

Gratien Gélinas, un géant aux pieds d’argile	 p. 39 

Hollywood et les Indiens			   p. 51

J’ai oublié de te dire 			   p. 17

Korkoro/Liberté				    p. 21

La domination masculine 			   p, 32

L’Arnacoeur				    p. 15

Le hérisson				    p. 29 

Les Fros					    p. 47

Les porteurs d’espoir			   p. 45 

L’immortel				    p. 23

Nannerl, la soeur de Mozart	 	 p. 33

Paris, Je t’aime				    p. 13

Pour toujours, les Canadiens		  p. 31

Tête de turc				    p. 30

The Timekeeper				    p. 28 

Tournée					     p. 19

Tromper le silence			   p. 25

Vous n’aimez pas la vérité

4 jours à Guantalamo			   p. 16
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Courts métrages / 
Short Films: 

Sélection 
du Wapikoni mobile 
pp.48-49

Sélection de courts et 
moyens métrages de 
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Sélection Québec Gold
de Prends ça court! 
pp.57-59
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métrages des Ciné-
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Diversification de l'économie
de l'Ouest Canada

Western Economic
Diversification Canada

DÉMARREZ
ENTREPRISE

Service
Canada

Passez nous voir et bénéficiez d’une aide 

adaptée à vos besoins et d’un soutien pour 

vos initiatives stratégiques. C’est gratuit.

 VOTRE 

Membre du réseau national 
de développement 
économique francophone

1555, 7e Avenue Ouest, bureau 220, Vancouver (C.-B.) V6J 1S1

Courriel : ................................................. info@sdecb.com

Sites Internet : ....... www.sdecb.com ou www.tourisme-cb.com

Vancouver : .....................1 877 732-3534 ou (604) 732-3534

Vallée de l’Okanagan : .................................(250) 860-1584

Victoria : ...................................................(250) 382-7132

» C’est possible
» C’est simple 
» C’est rapide 

RÉALISEZ
 VOTRE 

RÊVE






